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				Mafemani a ri na tihomu. Exikarhi ka tihomu ta yena a ku ri na tinkuzi timbirhi. Yin’we a yi ri ya buraweni na leyin’wana a yi ri ya mpunga.
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				Mafemani a tirhisa tinkuzi letimbirhi ku ya rhwala tihunyi ensin’wini. Sweswi a nga koti ku yisa tihomu ta yena eku dyeni hikuva u ti vavisile tsolo.

			

		

		
			[image: ]
		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				[image: ]
			

			
				
					4

				

			

		

		
			
				“Yooh! Ndzi ta vulavula na Mikhenso a ndzi risela tihomu ta mina,” ku vula Mafemani.

				U komberile Mikhenso ivi a pfumela.
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				Masiku hinkwawo Mikhenso a fanele ku teka tihomu ti ya dya, kutani ti ya enambyeni ti ya nwa mati. Mikhenso a nga swi rhandzi swifuwo leswi, ngopfu tinkuzi.
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				Mikhenso a nga ti khomi kahle tinkuzi. A hlekelela loko ti tsandzeka ku balekela khombo. Mikarhi yin’wana a ti ta wela enambyeni ivi a nga ti pfuni.
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				Loko a ri karhi a mukisa tihomu, a ta ba tinkuzi a ti jahisa leswaku ti tsutsuma hi ku hatlisa swinene.

				Mikhenso a ri na nsele swinene.
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				Ekaya, loko a tava a pfalerile tihomu hinkwato exivaleni Mikhenso a fanele ku ti nyika byanyi lebyi nga hlengeletiwa. Kutani a ta pfala gede hi mintsandza ivi a famba.
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				Siku rin’wana Mafemani u rhumile Mikhenso ku ya rhwala tihunyi ensin’wini. Mikhenso u tekile xigolonyani na tinkuzi ivi va famba.

			

		

		
			[image: ]
		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				[image: ]
			

			
				
					10

				

			

		

		
			
				Mikhenso u hlengeletile tihunyi to tlula mpimo. Xigolonyani a xi rhwarile ku tlurisa. Tinkuzi ti kokile xigolonyani hi ku tikeriwa. Tanihi ntolovelo Mikhenso u sungurile ku betetela tinkuzi leswaku ti tsutsuma hi ku hatlisa. Siku leriya tinkuzi a ti ringetangi na ku ringeta. Ndzhwalo a wu tika swinene.
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				Mikhenso u hlundzukile swinene. U sungurile ku gungulela tinkuzi. A nga ri na mhaka. Tinkuzi a ti ri na ndlala, torha na ku karhala.
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				Ku fika ekaya, Mikhenso u chuchile tinkuzi na ku ti yisa exivaleni, a nga ti phamelanga kumbe ku ti nyika mati. U pfarile gede kutani a famba.
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				Loko a ha ku famba, tinkuzi ti rahile gede yi pfuleka. Ti sungula ku tsutsuma ti kongomile Mikhenso. A ku ri na ritshuri na swiribyana swi hangalaka ndhawu hinkwayo.
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				“Pfunani! Pfunani! Tinkuzi ta ndzi hlongorisa!” ku cema Mikhenso hi rito ra le henhla.
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				“Pfunani! Pfunani!” ku huwelela Mikhenso a ri karhi a tsutsuma. U ringetile ku tumbela endhaka muako wa khale etlhelo ka patu, tinkuzi ti n’wu landzela.
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				Kutani Mikhenso u ehleketile hi ku tlhelela eka Mafemani. Tinkuzi ti n’wu landzerile. A tsutsuma a ri karhi a cingela endzhaku. U werile egojini. Loko a languta ehenhla, tinkuzi a ti n’wu langutile kwale hansi.

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				[image: ]
			

			
				
					17

				

			

		

		
			
				Loko tinkuzi ti tlhelela endzhaku, u tlakukile ivi a tsutsuma hi laha milenge ya yena a yi kota ha kona. Hi xihatla u teriwile hi miehleketo. U komberile vanghana va yena lava kulu ku va khayima tihomu ti tlhelela exivaleni.
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				Mikhenso u lemukile leswaku tinkuzi a ti tsakanga hi ndlela leyi a ti khomaka ha yona. U kile mati ivi hi ku nonoka a ma yisa exivaleni. Tinkuzi ti nwile mati. Nakambe, u ti tiserile byanyi. Tinkuzi ti sungurile ku dya.
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				Mikhenso u yimile egedeni ivi a vulavula na tinkuzi hi ku titsongahata na hi nhlonipho. Ku suka siku rero u sungurile ku khoma tinkuzi kahle. U tlhele a tsundzuxa na vafana van’wana va varisi ku va khoma swifuwo hi nhlonipho na vukheta.
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				Mikhenso u kumile tidyondzo ta vuhlayisi bya swifuwo. U dyondzile swo tala hi swifuwo na makhomelo ya swona. Rirhandzu ra yena ra swifuwo ri kurile. U sungurile ntlawa wa ku hlayisa swifuwo. U tlhele a nyika vafana va varisi tidyondzo ta mahlayiselo ya swifuwo.
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